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Sf iNKULP'GO 

L a tuta naturo ¿oji¿adis per la freseco de la mate-
no; la papilioj flirtadis cirkaü la floraj pokaletoj; milo 
da birdpj pepadis tra la spaco klópodante por la nesto 
kun pajlero ce la beko; uolée fluadis la rivero, kaj flufo 
de malproksima pastisto substrekis la kvietecon de la 
kamparo per siaj melodiaj arioj. 

L a monta vilago, kies prefteja sonorilejo montriga-
dis preter la supro de la densa brancaro de olivarbaro, 
sendadis siajn bruojn de dormanta domaro. L a batoj 
de la ferajisto sur la amboson, la sono de la sonoriloj 
vokantaj al la prego, la tinto de tintiletoj de jungiloj, 
Aovi^adis mallaüte tra la aero 

E n tiu granda kvieteco kaj trankvilcjo logadis rica 
terposedanto, filo de negrovendisto, kin heredis de 

clEN 
sia patro dek duon da montoj, centón da domoj, milojn 
da frankoj kaj multkoloran papagon pli paroleman ol 
deputato de iea ajn Parlamento. Tiu malfeliéa birdo 
estis, eble, la sola suferanta estajo, el la trankvilega 
kamparo. Vane, ciumatene, giaj gemastroj, regalis ¿in 
per plej bongusta cokolado kaj boligitaj terpomoj; vane 
ili elcktadis por ¿i la plej frefiajn foliojn de cikorio. Tiuj 
frandajoj ne suficis por malaperigi la doloron, kiu 
kaü/.adis al la malproksimeco de ¿ia ekvatora lando. 
Ve all ciutaga sopirado al la palmoj kaj kokusarbojl 
ciumomenta bedaííro al la mangloj kaj tamarindojl 
ciusekundaj larmoj al la tradoj kaj al la flava febrol 

Imagu nin en kago pendanta de kokusarbo cirkaüita 
de kabanoj kaj indi^cnoj dancantaj la teake walk» 'on! 
Kia sopirado al la kunvenoj de la sekcio de Montmar-
tro! Kiom da bedauraj larmoj al la venonta Kongreso!... 
Tamen homo kutimig;as pli malpli frue al éiu malfeliéo. 
Bírao; male, ce kiam ¿i estas kapabla pároli kiel homo, 

kutimi^as neniam. Tial la mult-
kolora papago de la heredinto 
de I' nigrovendisto, klopodis 
senhalte, konplotis senripoze por 
la forflugado, kaj unu matenon, 
kiam ftiaj gemastroj forgesis la 
ka^pordon malfermita, è' eligis 
la bekon, post la beko la kapon 
kun gia cleganta tufo, kaj post 
la kapo la korpon kun ¿iaj flugi-
loj, kiuj enviigus nian faman 
Archedeacon, kaj dirinte adiaü 
—car estis bonege edukita— 
li forflugis al la arbaro, kaj hal-
t:s sur branco por plezure rigar-
dadi kaj flaradi la aspekton kaj 
bonodoron de la libereco. 

* 
* • 

—Óu vi acias? Oni jus iliriH al mi, ke Doktoro Ulo mortigi» sian bopatrinon per 
Hn |)afoj. 

— K i a malspriliilol Óu li, kunicislo, bezonis fari tiom da bruo? 

Tiun saman matenon, Petro, 
vilagano de la alia flanko de 1' 
montaro, formarais al casado 
kun la'pafilo sur sultro, kaj ¿oja 
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N E G R A V A J D I F E R E N C O J 
—Interpacigu finel Nul Ni ciuj konsentas! Ne leteron sed karton ni sendos al ii dirante, ke li estas kanajlo, car li u/.is 

la prefíkson mi» I 

fajfo sur lipoj. Post du horoj da maráo, Petro nenion 
pafindan vidinte, sin pretigis kunruli cigaredon ripozan 
te ée tronko de kverko. Sed, kia estis lia surprizo, kiam 
starantan sur branco li vidis la multkoloran, la neniam 
de li viditan nek imageblan papagon! 

Rapide li pretigis la pafilon, áargis è'n, kaj apudigis 
la Icoblon al la Aultro kaj vango. 

—Bonega pafo! pensis Petro. 
Sed al la bruo turnis la kapon la papago, kaj afa

ble, kutime, alsendis al la kamparano sian plej ceremo-
nian saluton: 

—Bonan tagon, bonan tagon! —raükis la papago... 
Ne pli tremetas folio blovata ée branco, ol tremis 

Petro ée la neatendita parolo de la celpafoto. L i mal-
suprenigis la pafilon, formetis sian éapon, kaj per plej 
respekta voéo li diris ceremonie sin klinante: 

—Pardonu sinjorol Mi kredis, ke vi estas birdo! 

La Kometo de Halley 

Estas iaj áercoj vere tre malagrablaj; ekzemple, la 
elpenso de la kometo de Halley. Ni diràs kometo, kaj 
tiu eío impresas niajn orelojn per stranga sono. Efekti-
ve, ni preferus nomi komego tiun astregon, kiu venos 
vostofrapi nin, kiel baleno vostofrapas kanoteton de 
harpunistoj. Plie la ideo de komo, àajnas al ni ne 
tre è u s ta i parolante pri stelo, kiu venos mzú punkton al 
la homa historio. 

Cu kometo, komego, komedo, stelo, vostulo, vos-
tajo, aü punkto, ciel, la áerco de sinjoro Halley ne estas 
tro aplaüdinda. L a elpenso de delruerna kometo simi-
las la Sercon de tiuj delikatuloj, kiuj deflankigas vian 
segon, kiam vi intencas eksidi. Nun, kiam Homaro 
komencis esti iom homa kaj humana; nun, kiam la homo 
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—Tre strangel üni konsilis rain lerni Esperanton, kaj aceti defendan hundon por la okazo, kiam mi uzos novan vortonl 

komencis áati la observadon de la steloj, kaj eè elpen- Ni esperas, ke la multaj astronomoj, kiuj honoras 
sis la kvinpintan stelon de Esperanto, ne áajnas tro la esperantistaron, uzos la fortopovon de siaj telesko-
èustatempa la venigo de tiu malagrabla vizitonto el- poj por malhelpi la malfeliéan finon de nia ekzistado. 
pensica de sinjoro Halley. 



— L i casia en Afriko, kiel fñnjnró Rooásewelti kaj k n n p o r l i H 

Bovagan tigrón kaj mildan kapriuon. 
—Kompreneble,... en apai taj kagoj...? 
— L a tigrón nur. l inipo lie bilaneo: —Se almenan oni venus prezonti la fak-

turon, mi povna mortigi la enspeziatonl 

i 

—6u via unujara infano jam pasas? 
- Jam de poat tri monatoj. 
—Diable! L i ja devas esti tre malproksime! 

L a hispano: —Ce ni, néniain la Suno subirisl 
L a kataluno: —Jen, kio okafcas ce ni autoraü kun la.. 

—limo. 
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A N K O R A U «CHANTECLAIR» 
—Jam antau longe, koko estis pritraktata en la esperantista teatro. 
L a jokeo (malestime) —Jes, sed gi estis «koko seu spronoj»! 
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«CHANTECLAIR» MANIO 

0 

- M i estas certa, ke Rostand havue pli grandan aukceeon, ee anstalaú küko, li prézentus meleagron. 
- K i a l ? 
—Krom la vosto, gi estas, kio pli eimilas pavonl 
—Ne estu... merlinol 
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Ora junularol 
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- M i kioilas, ke vi, nnigídtoj,gájlUU) multe ihi inouo. 
-Ne krcdvi! La kuracistoj faras al ni gravan konkurencon! 

Karnavalol 

pasis, kiel ciu jaro, kun sia sekvantaro de stran-
guloj. Vizaftoj pentritaj per vina feco, maskoj, simboloj, 
fremdecaj roboj kaj koslumoj, krioj, kantoj, dancoj, 
kavalkadoj ! Hakuso ridetas kompate. L a strataj filo-
zofoj interlin^ras la manojn kaj picudas: kiai fari kar-
navalon? cu la tuta jaro ne estas karnavalo? 

L a frazo havasbonan krediton, kaj J E N profitus èin, 

se J E N ne timus fari^i serioza. Kia bonega okazo por 
tondri kontrau ciu tutjara maskilol J E N preferas ritle 
ti kompate, kiel Hakuso, kaj serioze datiri en la verkado 
de fablo pri malpacema simio, kiu sin pentris verde, 
kaj kredis simili esperantiston. Azeno pasis, kaj man
áis ¿in. L a malfelica azeno, kredis ke la simio estis 
cikorio! 

Komprencblc, la spriteco de la fablo ne máUutnigOS 
L a Kontainon, sed la rango de niaj simioj ankaü ne 
postulas tiom gravan priskribaiUon! 
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—Por kio, mi, barbiro, bc/onas Esperanlon? Cu fremdulo ne povns bonega montri al mi siajn dezirojn per gestoj? 
—Eble; sed kiam vi tro tondis la harojn al fremdulo, kiamaniere li povas klarigi al vi per gestoj, ke vi lasu al li la barojn 

iom pli lougaj? 

NE ABONU L A QAZETON 

Unu jaro 
Jarduono 

3 F r . (1,200 sm.) 
(0,800 sm.) (JEN 

Eldonisto:RAMON FARRÉ.str.Portaferriça,17,BARCELONO.(Li petas,oni faru la pagon per la«CEKBANKO 

ESPERANTISTA» MertonAbbey.LONDON SW.) — 

R E P R E Z E N T A N T O J . 

— G . Warnier, «Librairie de l'Esperanto» 15, rue Montmartre, Parizo. 
—MOller & Borel, «Esperanto Ver'ag. 18/19, Lindenstr. BERLINO SW. 
—Andr. Fred. Host & Son, Kg. L. Hofboghandel. Bredgade, 35, KJOBENHAVN. 
— .The British Esperanto Association» Museum Statlon Buildings, 133-6, High Holborn, L O N D O N . WC. 
—Kiosko 77', 10. Boulevard Capucines. PARIS 



H U M O R O D E L ' A V O J 
Kun la radianta apero de la 

angla pentrado en la jarcento xvill», 
naski¿ls ankaíi ¿ia kompletnento 
la gravurarto, kaj je la mezo de la 
jarcento, la arto de la karikaturo, 
kiu, kvankam ne tiel áatinda kicl en 
Francujo, havis inteligentajn kaj 
delikatajn interpretistojn, nome: 
Rowlandson, Hogarth, Hunbury, 
Cruickshank, Ansell, West, Wood-
ward, kaj speciale tiun James Gi-
bray, kiun ni prezentas hodiau al 
niaj legantoj. 

Gilray naskiscirkad la jaro 1571 . 
Liaj bildoi, desegnitaj kaj gravuri-
taj de li mem, pasiigis liajn sam-
landanoj, kiuj eltiradis ilin el la 
manoj de la eldonisto Humprhey, 
ricigante UBU kaj alian. 

L a parto pli fama el liaj verkaro estis la napoleona 
karikaturo. Bonaparte estis la priokupajo de la angloj; 
tial, kiam oni elmontradis liajn satirojn kontraü la 
Korsa Gulliver aü kontraü liaj ministroj kaj generaloj, 

lamas Gllay, angla karlkalurlslo dl la KVIIl* larcerto, 

Karikaturoj pri la modo de pluraoj. 

la londonanoj entusiasmigintaj pres-
kaü revoluciigadis antaü la butikaj 
lenestroj de Humprhey. 

Alia aspekto, eble pli delikata, 
de lia arto, estas la politika karika
turo angla kaj speciale lia fildo 
titolita «Sekreta edzigo de Princo 
de Wales kun Mrs. Herbert.» 

Tiuj karikaturoj de modoj es
tas tria aspekto de lia verkaro, ebie 
la plej delikata kaj dekokjarcenta 
el ciuj. Ni estimas ilin multe pli ol 
la aliajn pro la efluvoj, kiujn gi 
transsendas al ni, de ^entila afero 
mortinta, de arhcologia grado, de 
(Venida virineco, de valso de kla-
vokorrlo, aü de muzika skatolo, de 
puntoj kaj falbaloj jaroplenaj, eli-

gitaj el la fundo de barokaj srankoj. 
Tiu artisto mortis mizera, freneza kaj alkoholizita 

la jaron 1815°" . 

Karikaturoj pri la modo de plumoj. 
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F R E M D A H U M O R O 
GERMANUJO Karikaturoj de Olaf Gebrausson 

Anatole France Kngelbert Ilumperdink i )ctiivc Mii i . icau 

;1 

Kdward (iriec 

Reinliold Begaa 

Bjórsterne BjSraon 
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Esperanto Esperantan 
d e K A B E 

N E A Ó E T U ÓIN A N T A Ü O L 6l E S T O S A P E R I N T A 

ClUJ E S P E R A N T I S T A J GEJUNX'LOJ 
ÓIUJ E S P E R A N T I S T O J D E Z I R A N T A J CERT1G1 L A ESTONTON D E E S P E R A N T O 

D E VAS L E G l , ABONI, KONIGI LA GAZKTON J U N E C O 
Oficíalo elckliUiii, ?e la Barculona Kongreso, kiel 
organon por la ciulamlaj lisperantistaj gejunuloj 

J U N E C O publikigas propagandajn arlikolojn, Kurson de Esperanto, literaturajojn plej bone redaktitajn 
6i estas malfermita al la konkursojn. 

KUNLABORADO DE ClUJ SIAJ ABONANTOJ 
J U N E C O estas la Sola Esperantista gazcto, kiu publikigas plenan Krónikon pri la tutmonda Esperanta 

movado ce la gejunuloj. Spedmeno s e n p a g e ricevebla 
Jara Abono 4 Fr . Franolando. . . . 

Xuue Kun • Franca Esporantlsto 6 F r . 
6 F r 

Administrejo: 152 B'- Raspail. — P A R I S 

Kdperant» Praejo de J. Horta.—Méndez Núñei, a y 6.—liarcolono. 
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—Jam de tri tagoj mi lernaa Esperanton, kaj ankoran nenia fremdulo promesis al mi edzinigonll 


